
Gebruikshandleiding VaPro Plus Pocket™-
katheters 

1. 	� Leg alle benodigdheden klaar en bereid het gebied voor.

2. �	� Was uw handen zoals voorgeschreven door uw 
zorgverlener. 

3. �	� Neem een geschikte houding aan voor het uitvoeren van 
intermitterende katheterisatie. Maak uw kleding los of  
doe deze uit zodat u toegang heeft tot uw geslachtsdelen. 

4a. �	�Open de verpakking. Om de verpakking te openen,  
trekt u de vingeropening naar u toe en naar beneden. 

4b. 	Haal de katheter uit de verpakking.

5. 	� Houd de katheter in de ene hand met de opvangzak 
naar boven gericht en duw de zak met de andere hand 
weg van de katheter om de papieren band te verbreken. 
Ontvouw de opvangzak. Laat de katheter op uw schoot, in 
de gootsteen of op een andere vlakke ondergrond liggen. 

6. 	� Houd de penis vast met uw niet-dominante hand en blijf 
deze vasthouden tot u klaar bent met katheteriseren. 
Schuif de voorhuid (indien aanwezig) terug en reinig de 
eikel zoals aangeleerd door uw zorgverlener. 

7. 	� Verwijder het ringdopje van de beschermende inbrengtip.

8. 	� Houd de katheter in de ene hand, en schuif met de 
andere hand de katheter tot vooraan in de beschermende 
inbrengtip. Zorg ervoor dat de katheter niet uit de 
beschermende inbrengtip steekt. 

9. 	� Pak de katheter vast onderaan de beschermende 
inbrengtip. 
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1. Assemble all equipment and prepare the area.

2. Wash your hands as advised by your healthcare 
practitioner.

3. Position yourself to carry out intermittent 
catheterization (catheterisation). Manipulate your 
clothing to access your genitalia.

4a. Open the package. To open package, pull finger hole 
toward you and all the way down. 

4b. Remove the catheter from the package.

5. With collection bag facing up, hold the catheter in 
one hand while pushing the bag away from the catheter 
with the other hand to break the paper band. Unfold 
collection bag. Leave the catheter on the lap, sink or 
other flat surface.

6. Hold the penis with your non-dominant hand and 
don’t let go until you have finished the procedure. Pull 
back foreskin (if present) and cleanse the glans as you 
were trained by your healthcare practitioner.

7. Remove the cap from the protective tip of catheter.

8. Hold the catheter in one hand, and with the other 
hand advance the catheter forward until tip of the 
catheter fills the protective tip, taking care that the 
catheter does not protrude from the tip.

9. Grasp catheter below protective tip plate.

No Touch Intermittent Catheter
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10. �Knijp met de vingers en wijsvinger van uw niet-dominante 
hand zacht in de eikel om de urinebuis meer te openen. 
Breng met uw dominante hand de beschermende inbrengtip 
in tot het plaatje in contact komt met de urinebuis.

11. Breng de katheter zover in tot de urine begint te stromen. 

12. �Zodra de urinestroom is gestopt trekt u de katheter 
langzaam terug. Als de urine opnieuw gaat stromen wacht u 
even met terugtrekken tot de urinestroom stopt. Verwijder de 
katheter volledig wanneer u er zeker van bent dat de blaas 
leeg is. Schuif de voorhuid (indien aanwezig) terug naar 
voren.    

13. �Houd de urineopvangzak na de katheterisatie bij de 
handgreep vast.  

14. �Leeg de opvangzak voordat u deze weggooit door de zak 
bij de pijl (Tear here to empty) open te scheuren en de 
urine te laten wegstromen.

15. �Gooi de katheter, opvangzak en verpakking in een 
afvalbak. NIET DOOR HET TOILET SPOELEN.

16. Was uw handen. 
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WARNING: To help reduce the potential for infection and/or other complications, do not reuse.

WARNING: If discomfort or any sign of trauma occurs, discontinue use immediately and consult your healthcare practitioner.

• Ready-to-use, single-use closed system intermittent catheter • Hydrophilic-coated, Phthalate-free catheter 
• Protective tip and sleeve supports no-touch insertion technique • 2 smooth catheter eyelets 
• Color/colour-coded connector indicates catheter size • Easy-to-remove ring cap 
• 1000 mL collection bag • Not made with natural rubber latex

INDICATIONS FOR USE

This intermittent catheter is a flexible tubular device that is inserted through the urethra by male, female and pediatric (paediatric) patients who need to drain urine from the bladder.

PRECAUTION: Please consult your healthcare practitioner before using this product if any of the following conditions are present:

• Severed urethra • Unexplained urethral bleeding 
• Pronounced stricture • False passage 
• Urethritis – inflammation of the urethra • Prostatitis – inflammation of the prostate gland 
• Epididymitis – inflammation of the epididymis (testicle tube)

PRECAUTION: Self-catheterization (catheterisation) should follow the plan of care and advice given by your healthcare practitioner and be carried out only in accordance with the 
instructions for use provided. Because catheterization (catheterisation) frequency varies by person, the recommended frequency of your catheterization (catheterisation) should be 
provided by your healthcare practitioner. For any other questions about your catheterization (catheterisation), please contact your healthcare practitioner.

NOTE: Store boxes in a flat position and at normal room temperature. This product consists of: polyurethane sleeve, thermoplastic elastomer tip, and tubing not made with DEHP.

Rx only
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10. Using your fingers and forefinger of your non-
dominant hand squeeze glans gently to open the urethral 
opening. With your dominant hand, insert the protective 
tip until the plate comes in contact with urethral opening.

11. Insert the catheter forward until urine starts to flow.

12. Once urine flow has stopped slowly withdraw the 
catheter. If urine flows again, pause until urine stops. 
After you’re sure the bladder is empty, remove the 
catheter completely. Reposition the foreskin (if present).

13. After catheterizing (catheterising) hold collection bag 
by handle.

14. To empty the collection bag before disposing, tear at 
the arrow (Tear here to empty) to drain.

15. Dispose of the catheter, collection bag, and 
packaging in a disposal bin. DO NOT FLUSH DOWN 
TOILET.

16. Wash your hands.

Scan to watch video
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WAARSCHUWINGEN: 
Om de kans op infecties of andere complicaties te verkleinen, het product niet hergebruiken. 
Indien men onbehaaglijk wordt of er tekenen van complicatie optreden, stopt u met het gebruik van de katheter en brengt u uw zorgverlener op de hoogte.

• Gebruiksklare intermitterende katheter met geïntegreerde urine-opvangzak voor éénmalig gebruik	 • Ftalaat-vrije katheter voorzien van een hydrofiele coating 
• Inbrengtip en afvoerhuls. Deze zorgt er voor dat de katheter niet hoeft te worden aangeraakt 	 • 2 gladde katheterogen 
• Connector met kleur-codering geeft kathetermaat aan 	 • Dopje voorzien van een ringetje om het verwijderen te vergemakkelijken 
• 1000 mL opvangzak	 • Niet vervaardigd uit natuurlijk rubber latex	

INDICATIES VOOR GEBRUIK 
Deze intermitterende katheter is een flexibel slangvormig hulpmiddel dat door de urinebuis ingebracht wordt bij mannen, vrouwen en kinderen bij wie urine uit de blaas gehaald moet 
worden. 

VOORZORGSMAATREGELEN: Neemt u contact op met uw zorgverlener alvorens u dit product gebruikt, wanneer een van de volgende problemen zich voordoet: 

• Gevoelige plasbuis	 • Onverklaarbare bloeding uit de urinebuis 
• Overduidelijke stricturen	 • Foutieve passage 
• Urethritis - ontsteking van de plasbuis	 • Prostatitis - ontsteking van de prostaat 
• Epididymitis - ontsteking van de bijbal (zaadballeider)

Voor het zelf inbrengen van een katheter dient u altijd het zorgplan en advies van uw zorgverlener op te volgen, die uitsluitend mogen worden uitgevoerd in overeenstemming met de 
bijgeleverde instructies. Omdat de katheterisatiefrequentie van persoon tot persoon varieert, dient de aanbevolen frequentie voor uw katheterisatie door uw zorgverlener te worden 
aangegeven. Neem voor andere vragen over uw katheterisatie contact op met uw zorgverlener. 

LET OP: Berg de dozen bij voorkeur op in een horizontale positie bij kamertemperatuur. Dit product bestaat uit: polyurethaan sleeve, thermoplastisch elastomeer uiteinde en een slang 
niet vervaardigd met DEHP.

Lees voor gebruik de gebruiksaanwijzing voor informatie over beoogd gebruik, contra-indicaties, waarschuwingen, voorzorgsmaatregelen en instructies. Uitsluitend op voorschrift.
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